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1852-3.] B I L L. [No. 405.

Acte pour amender les lois relatives aux cours des com-
inissaires pour la décision des petites causes dans le
Bas-Canada.

A TTENDU que pour empêcher la fraude il est, absolument Préeambul.
nécessaire d'établir des dispositions pour l'attestation régu-

lière des signatures apposées aux requêtes demandant la discon-
tinuation ou le rétablissement des cours de commissaires, en vertu

5 de l'acte passé dans la présente session et intitulé, " qcfe pour 16 vic.,c.14.
" amender l'acte qui pourvoit à la décision sommaire d'es petites
4 causes dans le Bas-Canada:"-A ces causes, qu'il soit statué,

etc.

Qu'avant qu'une requête présentée conformément à l'acte cité dans Les signatures
10 le préambule du présent acte, soit pour la discontinuation ou des°pétition-

pour le rétablissement d'une cour des commissaires dans toute 1O Vie., c. 14,
paroisse, seigneurie ou township soit certifiée .par un juge de s°rontatte-

paix ou officier de milice, comme étant signée par une majorité ment, et de

absolue des électeurs municipaux demeurant dans telle paroisse, 'l'"* ma

15 seigneurie ou township, chaque signature devra être attestée sous
serment devant un juge de paix résidant dans le comté dans
lequel tel paroisse, seigneurie ou township sera situé, par un
électeur municipal de telle paroisse, seigneurie 'u township connu
de tel juge de paix, dans la forme suivante ou en termes ana-

20 logues:

Je, M. N., jure que A. B., C. D. et E. F., (insérez le nom Formulo du
ou les noms de 4a personne ou des personnes dont la signature serment.

ou les signatures doivent être attestées) ont signé.la requête ci-
dessus écrite en ma présence ; que je le (ou les) connais person-

25 nellement; et sais qu'il (ou que chacun d'eux) est un électeur
municipal de la paroisse (seigneurie ou township) de
(Si quelqu'un des signa'aires fait sa marque au lieu d'écrire son
nom ajoutez) et que la dite requête a été lue distinctement et
expliquée à ceux des dits signataires qui y ont fait leur marques

30 au lieu de signer leurs noms."
(Signature,) M. N.
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Assermenté devant moi, un (les juges de paix de sa majesté
pour le comté de par M. N. (état, profession ou
qualité) qui m'est personnellement connu comme étant un élec-
teur municipal de la paroisse (seigneurie ou township) de
et comme étant une personne digne de foi, à ce
jour de mil huit cent cinquante

O. K.
J. P.

Proviso. Et si quelque signature n'est pas ainsi attestée elle ne sera pas
comptée dans le calcul du nombre des personnes signant telle péti-'10
tion: Pourvu toujours que les signatures de différents signataires
de la même pétition pourront être attestées par différents témoins,
et un nombre quelconque de signatures pourront être attestées
par le même témoin, et la marque de toute personne attestée
comme susdit sera comptée comme une signature. 15


